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ÅLƴŘƛŎŀǚƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ este un semn distinctiv utilizat pentru a identifica un produs originar dintr-un teritoriu al 
unei ǚŇǊƛ, dintr-o regiune sau dintr-o localitate anume a ŎŇǊǳƛ calitate, ǊŜǇǳǘŀǚƛŜ sau orice ŀƭǘŇ ŎŀǊŀŎǘŜǊƛǎǘƛŎŇ 
este ƭŜƎŀǘŇ de originea sa ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ.  

Å De cele mai mute ori, ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭŜ geografice sunt denumiri ale unor locuri care ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŇ produsele ce provin 
din aceste locuri Ǔƛ care au caracteristicile asociate cu acel loc.  

ÅSpre exemplu:  'Champagne', 'Scotch ǿƘƛǎƪŜȅΩΣ Ω¡ǳƴŎŇ de tŀǊƳŀΩ 

ÅCu toate acestea, sunt Ǔƛ nume non geografice care pot ǎŇ fie de asemenea protejate ca IG-uri ŘŀŎŇ au o 
ƭŜƎŇǘǳǊŇ cu un loc anume. 

ÅSpre exemplu, brânza FETA nu este ŘŜƴǳƳƛǘŇ ŘǳǇŇ un loc anume, dar este atât de ƭŜƎŀǘŇ de Grecia încât se 
ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŇ ca fiind un produs specific grecesc 

ÅtǊƻǘŜŎǚƛŀ ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭƻǊ geografice ǇǊŜȊƛƴǘŇ ƛƳǇƻǊǘŀƴǚŇ atât ŜŎƻƴƻƳƛŎŇ cât Ǔƛ ŎǳƭǘǳǊŀƭŇ. Acestea pot ǎŇ creeze 
valoare pentru ŎƻƳǳƴƛǘŇǚƛƭŜ locale prin produse care au ǊŇŘŇŎƛƴƛ în ǘǊŀŘƛǚƛŜ, ŎǳƭǘǳǊŇ, dar pot de asemenea ǎŇ 
ǎǳǎǚƛƴŇ dezvoltarea ǊǳǊŀƭŇ a ŎƻƳǳƴƛǘŇǚƛƭƻǊ precum Ǔƛ creearea de ƻǇƻǊǘǳƴƛǘŇǚƛ la nivelul ǇƛŜǚƛƛ muncii 

ÅDe-a lungul timpului, ǚŇǊƛƭŜ europene au luat ƛƴƛǚƛŀǘƛǾŀ de a identifica Ǔƛ proteja ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭŜ lor geografice 

ÅSpre ex: Cognac, Roquefort, Sherry, Parmigiano Reggiano, Jambons de Teruel Ǔƛ de Parma, ƳŇǎƭƛƴŜ Toscane, 
.ǳŘŠƧƻǾƛŎƪŞ pivo Ǔƛ Budapesti téliszalámi. 

 

 

 
 
 
 



ÅLƴŘƛŎŀǚƛƛƭŜ geografice devin un drept de proprietate ƛƴǘŜƭŜŎǘǳŀƭŇ util pentru ǚŇǊƛƭŜ în curs de dezvoltare dat 
fiind ǇƻǘŜƴǚƛŀƭǳƭ lor de a ŎǊŜǓǘŜ valoarea Ǔƛ de a promova dezvoltarea socio-ŜŎƻƴƻƳƛŎŇ a zonelor rurale. 

ÅMarea majoritate a ǚŇǊƛƭƻǊ au o ƎŀƳŇ de produse locale care corespund unei ƴƻǚƛǳƴƛ de ƛƴŘƛŎŀǚƛƛ geografice, 
dar ŜȄƛǎǘŇ Ǔƛ altele care sunt deja cunoscute Ǔƛ protejate la nivel global     

ÅSpre ex: orezul Basmati sau ceaiul Darjeeling. 

ÅDat fiind ŀŎŜŀǎǘŇ valoare a ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭƻǊ geografice, acestea sunt supuse riscului de contrafacere, ŀŎǚƛǳƴƛ ce 
ŀŦŜŎǘŜŀȊŇ atât consumatorii, cât Ǔƛ ǇǊƻŘǳŎŇǘƻǊƛƛ 

ÅUE este ŀŎǘƛǾŇ în a negocia acorduri multilaterale Ǔƛ bilaterale prin care ǎŇ fie protejate ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭŜ geografice 
ale UE 

ÅtǊƻǘŜŎǚƛŀ unei IG poate fi ƻōǚƛƴǳǘŇ: 

ÅVia printr-un sistem sui generis ς prin care o lege ŎƻƴǎƛŘŜǊŇ IG ca fiind un drept de proprietate ƛƴǘŜƭŜŎǘǳŀƭŇ 
specific, distinct 

¡Lκ{!¦ 

ÅVia printr-un sistem al ƳŇǊŎƛƭƻǊ ς aceasta ƞƴǎŜŀƳƴŇ un sistem care nu ŎƻƴǎƛŘŜǊŇ IG-urile ca fiind drepturi 
separate, independente de PI 

ÅLa nivelul UE, semne precum Bordeaux, Jijona, Parma sunt protejate atât ca IG, dar pot fi înregistrate Ǔƛ ca 
ƳŇǊŎƛ individuale, colective sau de certificare  
 

 

 

 
 
 
 



Reglementare ƴŀǚƛƻƴŀƭŇ: 
 
- art. 3, litera g) - Legea 84/1998 privind ƳŇǊŎƛƭŜ Ǔƛ ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭŜ geografice όάLegea 84/1998έύ ς άƛƴŘƛŎŀץƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ - 

denumirea servind la identificarea unui produs originar dintr-o ץŀǊŇ, regiune sau localitate a unul stat, în cazurile în 
care o calitate, o ǊŜǇǳǘŀץƛŜ sau alte caracteristici determinate pot fi în mod ŜǎŜƴץƛŀƭ atribuite acestei origini 
geograficeέ 
 

- art. 3, litera l) - Legea 84/1998 ς άRegistrul ƛƴŘƛŎŀץƛƛƭƻǊ geografice - ŎƻƭŜŎץƛŀ de date, ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŇ de OSIM, care 
cuprinde ƛƴŘƛŎŀץƛƛƭŜ geografice înregistrate în România, precum ǒƛ toate datele înscrise referitoare la aceste 
ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŇǊƛ, indiferent de suportul pe care sunt ǇŇǎǘǊŀǘŜ aceste dateέ 
 

- art. 5 Legea 84/1998 ς ά(1) Sunt refuzate la înregistrare sau pot fi declarate nule ŘŀŎŇ sunt înregistrate, pentru 
ǳǊƳŇǘƻŀǊŜƭŜ motive absolute: 

Åd) ƳŇǊŎƛƭŜ care sunt compuse exclusiv din semne sau din ƛƴŘƛŎŀץƛƛ, putând servi în ŎƻƳŜǊץ pentru a desemna specia, 
calitatea, cantitatea, ŘŜǎǘƛƴŀץƛŀ, valoarea, originea ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ sau timpul ŦŀōǊƛŎŇǊƛƛ produsului ori ǇǊŜǎǘŇǊƛƛ 
serviciului sau alte caracteristici ale acestora; 

Åf) ƳŇǊŎƛƭŜ care sunt de ƴŀǘǳǊŇ ǎŇ ƛƴŘǳŎŇ publicul în eroare cu privire la originea ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ, calitatea sau natura 
produsului sau a serviciului; 

Åg) ƳŇǊŎƛƭŜ care Ŏƻƴץƛƴ o ƛƴŘƛŎŀץƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ sau sunt constituite dintr-o astfel de ƛƴŘƛŎŀץƛŜ, pentru produse care 
nu sunt originare din teritoriul  indicat, ŘŀŎŇ utilizarea acestei ƛƴŘƛŎŀץƛƛ este de ƴŀǘǳǊŇ ǎŇ ƛƴŘǳŎŇ publicul în 
eroare cu privire la locul ŀŘŜǾŇǊŀǘ de origine; 

Åh) ƳŇǊŎƛƭŜ care sunt constituite sau Ŏƻƴץƛƴ o ƛƴŘƛŎŀץƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ, identificând vinuri sau produse spirtoase care 
nu sunt originare din locul indicatέ 

 
 



Reglementare ƴŀǚƛƻƴŀƭŇ: 
 

ÅArt. 6, (4) din Legea 84/1998 (motive relative): άO ƳŀǊŎŇ este, de asemenea, ǊŜŦǳȊŀǘŇ la înregistrare sau, în 
cazul în care a fost ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ, este ǎǳǎŎŜǇǘƛōƛƭŇ a fi ŀƴǳƭŀǘŇ ŘŀŎŇ: 

Åb) drepturile decurgând dintr-o ƳŀǊŎŇ ƴŜƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ sau dintr-un alt semn utilizat în activitatea ŎƻƳŜǊŎƛŀƭŇ 
au fost dobândite înainte de data de depozit a cererii de înregistrare a ƳŇǊŎƛƛ ulterioare ori, ŘǳǇŇ caz, 
înainte de data ǇǊƛƻǊƛǘŇץƛƛ invocate prin cererea de înregistrare a ƳŇǊŎƛƛ ulterioare ǒƛ ŘŀŎŇ acea ƳŀǊŎŇ 
ƴŜƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ sau acel semn utilizat ŎƻƴŦŜǊŇ titularului  ǎŇǳ dreptul de a interzice utilizarea ƳŇǊŎƛƛ 
ulterioare; 

Åc) ŜȄƛǎǘŇ un drept anterior, altul decât cele ǇǊŜǾŇȊǳǘŜ la alin. (2) lit. d), în special un drept la nume, un drept 
la imagine, un drept de autor, un drept de proprietate ƛƴŘǳǎǘǊƛŀƭŇέ. 

 
 



Reglementare la nivelul UE: 

 
- Regulamentul (UE) 2017/1001 al Parlamentului European Ǔƛ al Consiliului din 14 iunie 2017 privind marca 

Uniunii Europene  
 

ÅArticolul 7 - Motive absolute de refuz 
- άό1)   Se respinge înregistrarea ǳǊƳŇǘƻŀǊŜƭƻǊ: 
- c) ƳŇǊŎƛ care sunt compuse exclusiv din semne sau ƛƴŘƛŎŀǚƛƛ ce pot ǎŇ ǎŜǊǾŜŀǎŎŇ, în ŎƻƳŜǊǚ, pentru a 

desemna specia, calitatea, cantitatea, ŘŜǎǘƛƴŀǚƛŀ, valoarea, ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǚŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ sau data ŦŀōǊƛŎŀǚƛŜƛ 
produsului sau a ǇǊŜǎǘŇǊƛƛ serviciului sau alte caracteristici ale acestora; 

- g) ƳŇǊŎƛ care sunt de ƴŀǘǳǊŇ ǎŇ ƞƴǓŜƭŜ publicul consumator, de exemplu asupra naturii, ŎŀƭƛǘŇǚƛƛ sau 
ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǚŜƛ geografice a produsului sau a serviciului;  

- j) ƳŇǊŎƛƭŜ care sunt excluse de la înregistrare în temeiul ƭŜƎƛǎƭŀǚƛŜƛ Uniunii, al dreptului intern sau al 
acordurilor ƛƴǘŜǊƴŀǚƛƻƴŀƭŜ la care Uniunea sau statul membru în ŎŀǳȊŇ este parte, care ǇǊŜǾŇŘ ǇǊƻǘŜŎǚƛŀ 
denumirilor de origine Ǔƛ a ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭƻǊ geografice; 

- k) ƳŇǊŎƛƭŜ care sunt excluse de la înregistrare în temeiul ƭŜƎƛǎƭŀǚƛŜƛ Uniunii sau al acordurilor ƛƴǘŜǊƴŀǚƛƻƴŀƭŜ la 
care Uniunea este parte, care ǇǊŜǾŇŘ ǇǊƻǘŜŎǚƛŀ ƳŜƴǚƛǳƴƛƭƻǊ ǘǊŀŘƛǚƛƻƴŀƭŜ pentru vinuri; 

- l) ƳŇǊŎƛƭŜ care sunt excluse de la înregistrare în temeiul ƭŜƎƛǎƭŀǚƛŜƛ Uniunii sau al acordurilor ƛƴǘŜǊƴŀǚƛƻƴŀƭŜ la 
care Uniunea este parte, care ǇǊŜǾŇŘ ǇǊƻǘŜŎǚƛŀ ǎǇŜŎƛŀƭƛǘŇǚƛƭƻǊ ǘǊŀŘƛǚƛƻƴŀƭŜ garantateέ 
 
 
 



Reglementare la nivelul UE: 

 
- Regulamentul (UE) 2017/1001 al Parlamentului European Ǔƛ al Consiliului din 14 iunie 2017 privind marca 

Uniunii Europene  
 

ÅArticolul 8 - Motive relative de refuz: 

Åάό6)   La ƻǇƻȊƛǚƛŀ ƻǊƛŎŇǊŜƛ persoane autorizate în temeiul ƭŜƎƛǎƭŀǚƛŜƛ relevante ǎŇ ƞǓƛ exercite drepturile care 
decurg dintr-o denumire de origine sau dintr-o ƛƴŘƛŎŀǚƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ, înregistrarea ƳŇǊŎƛƛ solicitate se 
respinge în cazul Ǔƛ în ƳŇǎǳǊŀ în care, în temeiul ƭŜƎƛǎƭŀǚƛŜƛ Uniunii sau al dreptului intern care prevede 
protejarea denumirilor de origine sau a ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭƻǊ geografice:  

Å(i) o cerere de înregistrare a unei denumiri de origine sau a unei ƛƴŘƛŎŀǚƛƛ geografice a fost deja ŘŜǇǳǎŇ în 
conformitate cu ƭŜƎƛǎƭŀǚƛŀ Uniunii sau cu dreptul intern înainte de data de depunere a cererii de înregistrare a 
ƳŇǊŎƛƛ UE sau de data ǇǊƛƻǊƛǘŇǚƛƛ invocate în sprijinul cererii, sub rezerva ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŇǊƛƛ sale ulterioare; 

Å(ii) denumirea de origine sau ƛƴŘƛŎŀǚƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŇ ŎƻƴŦŜǊŇ dreptul de a interzice utilizarea unei 
ƳŇǊŎƛ ulterioareέ. 

 

 

 
 
 
 



Reglementare la nivelul UE: 

 
- Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European Ǔƛ al Consiliului din 21 noiembrie 2012 privind 

sistemele din domeniul ŎŀƭƛǘŇǚƛƛ produselor agricole Ǔƛ alimentare 
 

- Art 1 ς Scop 
 

- (1)   Prezentul regulament are scopul de a-i ajuta pe ǇǊƻŘǳŎŇǘƻǊƛƛ de produse agricole Ǔƛ alimentare în vederea 
ƛƴŦƻǊƳŇǊƛƛ ŎǳƳǇŇǊŇǘƻǊƛƭƻǊ Ǔƛ consumatorilor cu privire la caracteristicile Ǔƛ ǇǊƻǇǊƛŜǘŇǚƛƭŜ de ǇǊƻŘǳŎǚƛŜ ŀƎǊƛŎƻƭŇ ale 
produselor agricole Ǔƛ alimentare respective, asigurând astfel: 

- a) ŎƻƴŎǳǊŜƴǚŇ ƭƻƛŀƭŇ pentru fermierii Ǔƛ ǇǊƻŘǳŎŇǘƻǊƛƛ de produse agricole Ǔƛ alimentare cu caracteristici Ǔƛ ǇǊƻǇǊƛŜǘŇǚƛ 
care ƻŦŜǊŇ valoare ŀŘŇǳƎŀǘŇ; 

- b) punerea la ŘƛǎǇƻȊƛǚƛŀ consumatorilor de ƛƴŦƻǊƳŀǚƛƛ corecte referitoare la aceste produse; 
- c) respectarea drepturilor de proprietate ƛƴǘŜƭŜŎǘǳŀƭŇ; Ǔƛ 
- d) integritatea ǇƛŜǚŜƛ interne. 

ÅaŇǎǳǊƛƭŜ ǇǊŜǾŇȊǳǘŜ de prezentul regulament sunt destinate sprijinirii ŀŎǘƛǾƛǘŇǚƛƭƻǊ agricole Ǔƛ de prelucrare, precum 
Ǔƛ a sistemelor agricole asociate produselor de ƞƴŀƭǘŇ calitate, contribuind astfel la îndeplinirea obiectivelor politicii 
de dezvoltare ǊǳǊŀƭŇ. 

Å(2)   Prezentul regulament ǎǘŀōƛƭŜǓǘŜ αsisteme de calitateέ ŎŀǊŜ ƻŦŜǊŇ baza ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŇǊƛƛ Ǔƛ, ŘǳǇŇ caz, a ǇǊƻǘŜƧŇǊƛƛ 
denumirilor Ǔƛ ƳŜƴǚƛǳƴƛƭƻǊ care, în special, ƛƴŘƛŎŇ sau descriu produse agricole cu: 

Åa) caracteristici care ƻŦŜǊŇ valoare ŀŘŇǳƎŀǘŇ; sau 

Åb) ǇǊƻǇǊƛŜǘŇǚƛ care ƻŦŜǊŇ valoare ŀŘŇǳƎŀǘŇ ca rezultat al metodelor agricole sau de prelucrare utilizate pentru 
ǇǊƻŘǳŎǚƛŀ acestora sau al locului de producere sau comercializare. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 



ÅArticolul 13 - tǊƻǘŜŎǚƛŜ 

Å (1)   Denumirile înregistrate sunt protejate împotriva: 

a) ƻǊƛŎŇǊŜƛ ǳǘƛƭƛȊŇǊƛ comerciale directe sau indirecte a unei denumiri înregistrate pentru produse care nu sunt acoperite de 
înregistrare, în cazul în care produsele respective sunt comparabile cu cele înregistrate sub denumirea ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŇ sau în cazul în 
care printr-o astfel de utilizare se ŜȄǇƭƻŀǘŜŀȊŇ ǊŜǇǳǘŀǚƛŀ denumirii protejate, inclusiv atunci când produsele respective sunt 
folosite ca ingrediente; 

b) ƻǊƛŎŇǊŜƛ ǳǘƛƭƛȊŇǊƛ abuzive, ƛƳƛǘŇǊƛ sau ŜǾƻŎŇǊƛ, chiar ŘŀŎŇ ŀŘŜǾŇǊŀǘŀ origine a produselor sau a serviciilor este ƛƴŘƛŎŀǘŇ sau ŘŀŎŇ 
denumirea ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ este ǘǊŀŘǳǎŇ sau ƞƴǎƻǚƛǘŇ de cuvinte precum αƎŜƴέΣ αǘƛǇέΣ αƳŜǘƻŘŇέΣ αŀǓŀ cum se ǇǊŜǇŀǊŇ la/ înέΣ αƛƳƛǘŀǚƛŜέ 
sau alte cuvinte similare, inclusiv atunci când produsele respective sunt folosite ca ingrediente 

c) ƻǊƛŎŇǊŜƛ ƳŜƴǚƛǳƴƛ false sau ƞƴǓŜƭŇǘƻŀǊŜ privind ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǚŀ, originea, natura sau ŎŀƭƛǘŇǚƛƭŜ ŜǎŜƴǚƛŀƭŜ ale produsului, care apare 
pe partea ƛƴǘŜǊƛƻŀǊŇ sau ŜȄǘŜǊƛƻŀǊŇ a ambalajului, în materialul publicitar sau documentele referitoare la produsul în ŎŀǳȊŇ, 
precum Ǔƛ împotriva ŀƳōŀƭŇǊƛƛ produsului într-un ambalaj de ƴŀǘǳǊŇ ǎŇ creeze o impresie ŜǊƻƴŀǘŇ cu privire la originea 
acestuia; 

d) ƻǊƛŎŇǊŜƛ alte practici care ar putea induce în eroare consumatorul cu privire la ŀŘŜǾŇǊŀǘŀ origine a produsului. 

Å În cazul în care o denumire de origine ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ sau o ƛƴŘƛŎŀǚƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ include denumirea unui produs care este 
ŎƻƴǎƛŘŜǊŀǘŇ a fi ƎŜƴŜǊƛŎŇ, utilizarea denumirii generice respective nu se ŎƻƴǎƛŘŜǊŇ a fi ŎƻƴǘǊŀǊŇ ŘƛǎǇƻȊƛǚƛƛƭƻǊ primului paragraf 
literele (a) sau (b). 

Å (2)   Denumirile de origine protejate Ǔƛ ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭŜ geografice protejate nu devin generice. 

Å (3)   Statele membre ŀŘƻǇǘŇ ƳŇǎǳǊƛƭŜ administrative Ǔƛ juridice ŎƻǊŜǎǇǳƴȊŇǘƻŀǊŜ pentru a preveni sau opri utilizarea ƛƭŜƎŀƭŇ a 
denumirilor de origine protejate Ǔƛ a ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭƻǊ geografice protejate ƳŜƴǚƛƻƴŀǘŜ la alineatul (1), produse sau comercializate în 
statul membru respectiv. 

Å În acest scop, statele membre ŘŜǎŜƳƴŜŀȊŇ ŀǳǘƻǊƛǘŇǚƛƭŜ responsabile cu luarea acestor ƳŇǎǳǊƛ, în conformitate cu procedurile 
stabilite de fiecare stat membru. 

Å!ǳǘƻǊƛǘŇǚƛƭŜ respective ƻŦŜǊŇ ƎŀǊŀƴǚƛƛ ŎƻǊŜǎǇǳƴȊŇǘƻŀǊŜ de obiectivitate Ǔƛ ƛƳǇŀǊǚƛŀƭƛǘŀǘŜ Ǔƛ au la ŘƛǎǇƻȊƛǚƛŜ personal calificat Ǔƛ 
resursele necesare pentru îndeplinirea ŦǳƴŎǚƛƛƭƻǊ lor. 

 



ÅArticolul 6 (4): έO denumire ǇǊƻǇǳǎŇ spre înregistrare ca denumire de origine sau ƛƴŘƛŎŀǚƛŜ 
ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ nu se ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŜŀȊŇ în ǎƛǘǳŀǚƛŀ în care, date fiind ǊŜǇǳǘŀǚƛŀ Ǔƛ renumele unei ƳŇǊŎƛ, 
precum Ǔƛ durata ǳǘƛƭƛȊŇǊƛƛ acesteia, înregistrarea denumirii propuse ca denumire de origine sau 
ƛƴŘƛŎŀǚƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ este de ƴŀǘǳǊŇ ǎŇ ƛƴŘǳŎŇ în eroare consumatorul cu privire la ŀŘŜǾŇǊŀǘŀ 
identitate a produsului.έ 

ÅArticolul 14 - wŜƭŀǚƛƛƭŜ dintre ƳŇǊŎƛ, denumirile de origine Ǔƛ ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭŜ geografice : 

Åάό1)   În cazul în care o denumire de origine sau o ƛƴŘƛŎŀǚƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ este ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ în temeiul 
prezentului regulament, înregistrarea unei ƳŇǊŎƛ a ŎŇǊŜƛ utilizare ar contraveni articolului 13 
alineatul (1) Ǔƛ care se ǊŜŦŜǊŇ la ŀŎŜƭŀǓƛ tip de produs trebuie ǊŜŦǳȊŀǘŇ ŘŀŎŇ cererea de 
înregistrare a ƳŇǊŎƛƛ este ǇǊŜȊŜƴǘŀǘŇ ŘǳǇŇ data depunerii la Comisie a cererii de înregistrare în 
ceea ce ǇǊƛǾŜǓǘŜ denumirea de origine sau ƛƴŘƛŎŀǚƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ. aŇǊŎƛƭŜ înregistrate cu ƞƴŎŇƭŎŀǊŜŀ 
primului paragraf se ƛƴǾŀƭƛŘŜŀȊŇ. 5ƛǎǇƻȊƛǚƛƛƭŜ prezentului alineat se ŀǇƭƛŎŇ ŦŇǊŇ a aduce atingere 
ŘƛǎǇƻȊƛǚƛƛƭƻǊ Directivei 2008/95/CE. 

Å(2)   CŇǊŇ a aduce atingere articolului 6 alineatul (4), o ƳŀǊŎŇ a ŎŇǊŜƛ utilizare contravine 
articolului 13 alineatul (1) Ǔƛ care a fost ǎƻƭƛŎƛǘŀǘŇ, ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ sau ƛƴǎǘƛǘǳƛǘŇ prin utilizarea sa cu 
ōǳƴŇ-ŎǊŜŘƛƴǚŇ pe teritoriul  Uniunii, ŘŀŎŇ ŀŎŜŀǎǘŇ posibilitate este ǇǊŜǾŇȊǳǘŇ în ƭŜƎƛǎƭŀǚƛŀ în 
ŎŀǳȊŇ, înainte de data la care este ǘǊŀƴǎƳƛǎŇ Comisiei cererea de protejare a denumirii de 
origine sau a ƛƴŘƛŎŀǚƛŜƛ geografice, poate continua ǎŇ fie ǳǘƛƭƛȊŀǘŇ sau ǎŇ fie ǊŜƞƴƴƻƛǘŇ pentru 
produsul respectiv, în pofida ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŇǊƛƛ unei denumiri de origine sau a unei ƛƴŘƛŎŀǚƛƛ 
geografice, ŘŀŎŇ marca nu ƛƴǘǊŇ sub ƛƴŎƛŘŜƴǚŀ motivelor de anulare sau revocare ǇǊŜǾŇȊǳǘŜ de 
Regulamentul (CE) nr. 207/ 2009 al Consiliului din 26 februarie 2009 privind marca 
ŎƻƳǳƴƛǘŀǊŇ (22) sau de Directiva 2008/ 95/CE. În astfel de cazuri, este ǇŜǊƳƛǎŇ utilizarea 
ŘŜƻǇƻǘǊƛǾŇ a denumirii de origine protejate, a ƛƴŘƛŎŀǚƛŜƛ geografice protejate Ǔƛ a ƳŇǊŎƛƭƻǊ 
relevante.έ 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32012R1151
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32012R1151
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32012R1151
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32012R1151


ÅRegulamentul (CE) nr. 110/ 2008 al Parlamentului European Ǔƛ al Consiliului din 15 ianuarie 2008 
privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea Ǔƛ ǇǊƻǘŜŎǚƛŀ ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭƻǊ geografice ale 
ōŇǳǘǳǊƛƭƻǊ spirtoase Ǔƛ de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 1576/ 89 al Consiliului 

 

ÅArticolul 16 - tǊƻǘŜŎסƛŀ ƛƴŘƛŎŀסƛƛƭƻǊ geografice 

CŇǊŇ a aduce atingere articolului 10, ƛƴŘƛŎŀץƛƛƭŜ geografice înregistrate în anexa III sunt protejate 
împotriva: 

a) ƻǊƛŎŇǊŜƛ ǳǘƛƭƛȊŇǊƛ comerciale directe sau indirecte pentru produse care nu ƛƴǘǊŇ sub ƛƴŎƛŘŜƴץŀ 
ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŇǊƛƛ, în ƳŇǎǳǊŀ în care produsele în ŎŀǳȊŇ sunt comparabile cu ōŇǳǘǳǊŀ ǎǇƛǊǘƻŀǎŇ ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ 
sub ƛƴŘƛŎŀץƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŇ sau în ƳŇǎǳǊŀ în care ŀŎŜŀǎǘŇ utilizare ŜȄǇƭƻŀǘŜŀȊŇ ǊŜǇǳǘŀץƛŀ 
ƛƴŘƛŎŀץƛŜƛ geografice înregistrate; 

b) ƻǊƛŎŇǊŜƛ ǳȊǳǊǇŇǊƛ, ƛƳƛǘŀץƛƛ sau ŜǾƻŎŇǊƛ, chiar ŘŀŎŇ este ƛƴŘƛŎŀǘŇ originea ǊŜŀƭŇ a produsului sau ŘŀŎŇ 
ƛƴŘƛŎŀץƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ este ǳǘƛƭƛȊŀǘŇ în traducere sau ƞƴǎƻץƛǘŇ de o ŦƻǊƳǳƭŇ cum ar fi αƎŜƴέΣ αǘƛǇέΣ αfelέΣ 
αstilέΣ αfabricareέΣ αŀǊƻƳŇέ sau alt termen ŀǎŜƳŇƴŇǘƻǊ; 

c) ƻǊƛŎŇǊŜƛ alte ƛƴŘƛŎŀץƛƛ false sau ƞƴǒŜƭŇǘƻŀǊŜ privind ǇǊƻǾŜƴƛŜƴץŀ, originea, natura sau ŎŀƭƛǘŇץƛƭŜ 
ŜǎŜƴץƛŀƭŜ, prezente în desemnarea, prezentarea sau etichetarea produsului, care este ǎǳǎŎŜǇǘƛōƛƭŇ ǎŇ 
dea o impresie ŦŀƭǎŇ în ǇǊƛǾƛƴץŀ originii acestuia; 

d) ƻǊƛŎŇǊŜƛ alte practici care poate induce în eroare consumatorul în ǇǊƛǾƛƴץŀ originii reale a produsului. 

 

 



ÅArticolul 23 - [ŜƎŇǘǳǊŀ dintre ƳŇǊŎƛ ǒƛ ƛƴŘƛŎŀסƛƛƭŜ geografice 

(1)   Înregistrarea unei ƳŇǊŎƛ care ŎƻƴץƛƴŜ sau este ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǘŇ dintr-o ƛƴŘƛŎŀץƛŜ 
ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ în anexa III este ǊŜŦǳȊŀǘŇ sau ƛƴǾŀƭƛŘŀǘŇ în cazul în care 
utilizarea acesteia ar avea drept rezultat oricare dintre ǎƛǘǳŀץƛƛƭŜ ƳŜƴץƛƻƴŀǘŜ la 
articolul 16. 

(2) Tinând cont în mod ŎƻǊŜǎǇǳƴȊŇǘƻǊ de ŘƛǎǇƻȊƛץƛƛƭŜ dreptului comunitar, marca a 
ŎŇǊŜƛ utilizare corespunde uneia dintre ǎƛǘǳŀץƛƛƭŜ ƳŜƴץƛƻƴŀǘŜ la articolul 16 ǒƛ care a 
fost ŘŜǇǳǎŇ, ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ sau ǊŜŎǳƴƻǎŎǳǘŇ prin utilizarea sa cu ōǳƴŇ-ŎǊŜŘƛƴץŇ pe 
teritoriul comunitar, în cazul în care ŀŎŜŀǎǘŇ posibilitate este ǇǊŜǾŇȊǳǘŇ în ƭŜƎƛǎƭŀץƛŀ 
ŀǇƭƛŎŀōƛƭŇ, fie înainte de data ǇǊƻǘŜƧŇǊƛƛ ƛƴŘƛŎŀץƛŜƛ geografice în ץŀǊŀ de origine, fie 
înainte de 1 ianuarie 1996, poate continua ǎŇ fie ǳǘƛƭƛȊŀǘŇ în pofida ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŇǊƛƛ unei 
ƛƴŘƛŎŀץƛƛ geografice, cu ŎƻƴŘƛץƛŀ ǎŇ nu existe motive de invalidare sau revocare a 
ƳŇǊŎƛƛ respective în conformitate cu Prima ŘƛǊŜŎǘƛǾŇ 89/104/CEE a Consiliului din 
21 decembrie 1988 de apropiere a ƭŜƎƛǎƭŀץƛƛƭƻǊ statelor membre cu privire la 
ƳŇǊŎƛ (11) sau cu Regulamentul (CE) nr. 40/94 al Consiliului din 20 decembrie 1993 
privind marca ŎƻƳǳƴƛǘŀǊŇ (12). 

(3)   O ƛƴŘƛŎŀץƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ nu se ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŜŀȊŇ în cazul în care, date fiind ǊŜǇǳǘŀץƛŀ 
ǒƛ renumele unei ƳŇǊŎƛ, precum ǒƛ durata ǳǘƛƭƛȊŇǊƛƛ sale în Comunitate, 
înregistrarea este de ƴŀǘǳǊŇ ǎŇ ƛƴŘǳŎŇ în eroare consumatorul cu privire la 
identitatea ǊŜŀƭŇ a produsului. 

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32008R0110&qid=1504086595971
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32008R0110&qid=1504086595971
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32008R0110&qid=1504086595971
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32008R0110&qid=1504086595971
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32008R0110&qid=1504086595971
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32008R0110&qid=1504086595971
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32008R0110&qid=1504086595971
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32008R0110&qid=1504086595971


ÅRegulamentul (UE) nr. 1308/ 2013 al Parlamentului European Ǔƛ al Consiliului din 17 decembrie 
2013 de instituire a unei ƻǊƎŀƴƛȊŇǊƛ comune a ǇƛŜǚŜƭƻǊ produselor agricole Ǔƛ de abrogare a 
Regulamentelor (CEE) nr. 922/ 72, (CEE) nr. 234/ 79, (CE) nr. 1037/ 2001 Ǔƛ (CE) nr. 1234/ 2007 ale 
Consiliului  

ÅArticolul 103 - tǊƻǘŜŎǚƛŜ 

(1)   O denumire de origine ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ Ǔƛ o ƛƴŘƛŎŀǚƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ pot fi utilizate de orice operator care 
ŎƻƳŜǊŎƛŀƭƛȊŜŀȊŇ un vin produs în conformitate cu caietul de sarcini ŎƻǊŜǎǇǳƴȊŇǘƻǊ. 

(2)   O denumire de origine ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ Ǔƛ o ƛƴŘƛŎŀǚƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ, precum Ǔƛ vinul care ǳǘƛƭƛȊŜŀȊŇ denumirea 
ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ în conformitate cu caietul de sarcini sunt protejate împotriva: 

a) ƻǊƛŎŇǊŜƛ ǳǘƛƭƛȊŇǊƛ comerciale directe sau indirecte a denumirii protejate respective:  

(i) de produse comparabile care nu sunt conforme cu caietul de sarcini pentru denumirea ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ; sau  

(ii) în ƳŇǎǳǊŀ în care ŀŎŜŀǎǘŇ utilizare ŜȄǇƭƻŀǘŜŀȊŇ ǊŜǇǳǘŀǚƛŀ unei denumiri de origine protejate sau a unei ƛƴŘƛŎŀǚƛƛ 
geografice protejate.  

b) ǳǘƛƭƛȊŇǊƛƛ abuzive, ƛƳƛǘŇǊƛƛ sau ŜǾƻŎŇǊƛƛ, chiar ŘŀŎŇ originea ŀŘŜǾŇǊŀǘŇ a produsului sau a serviciului este ƛƴŘƛŎŀǘŇ sau 
ŘŀŎŇ denumirea ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ este ǘǊŀŘǳǎŇ, ǘǊŀƴǎŎǊƛǎŇ sau ǘǊŀƴǎƭƛǘŜǊŀǘŇ ori este ƞƴǎƻǚƛǘŇ de expresii, precum αstilέΣ αǘƛǇέΣ 
αƳŜǘƻŘŇέΣ αƳŀƴƛŜǊŇέΣ αƛƳƛǘŀǚƛŜέΣ αƎǳǎǘέΣ αǎƛƳƛƭŀǊέ sau altele ŀǎŜƳŇƴŇǘƻŀǊŜ; 

c) ƻǊƛŎŇǊŜƛ ƛƴŘƛŎŀǚƛƛ false sau ƞƴǓŜƭŇǘƻŀǊŜ privind ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǚŀ, originea, natura sau ŎŀƭƛǘŇǚƛƭŜ ŜǎŜƴǚƛŀƭŜ ale produsului, 
care ŦƛƎǳǊŜŀȊŇ pe partea ƛƴǘŜǊƛƻŀǊŇ sau ŜȄǘŜǊƛƻŀǊŇ a ambalajului, în materialul publicitar sau în documentele 
referitoare la produsul vinicol respectiv, precum Ǔƛ împotriva ŀƳōŀƭŇǊƛƛ produsului într-un recipient de ƴŀǘǳǊŇ ǎŇ 
creeze o impresie ƎǊŜǓƛǘŇ cu privire la originea acestuia; 

d) ƻǊƛŎŇǊŜƛ alte practici de ƴŀǘǳǊŇ ǎŇ ƛƴŘǳŎŇ în eroare consumatorul cu privire la ŀŘŜǾŇǊŀǘŀ origine a produsului. 

3) Denumirile de origine protejate Ǔƛ ƛƴŘƛŎŀǚƛƛƭŜ geografice protejate nu devin generice în Uniune în sensul articolului 
101 alineatul (1). 

 

 

 

 

 

 

 



ÅArticolul 102 - wŜƭŀǚƛŀ cu ƳŇǊŎƛƭŜ 

(1)   Înregistrarea unei ƳŇǊŎƛ care ŎƻƴǚƛƴŜ sau ŎƻƴǎǘŇ într-o denumire de origine ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ sau o 
ƛƴŘƛŎŀǚƛŜ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ care nu ǊŜǎǇŜŎǘŇ ǎǇŜŎƛŦƛŎŀǚƛƛƭŜ produsului în ŎŀǳȊŇ sau a ŎŇǊŜƛ 
utilizare face obiectul articolului 103 alineatul (2) Ǔƛ care se ǊŜŦŜǊŇ la un produs care se înscrie în una 
dintre categoriile enumerate în partea II din anexa VII este: 

ÅǊŜŦǳȊŀǘŇ, ŘŀŎŇ cererea de înregistrare a ƳŇǊŎƛƛ este ƞƴŀƛƴǘŀǘŇ ŘǳǇŇ data de prezentare la Comisie a 
cererii de ǇǊƻǘŜŎǚƛŜ privind denumirea de origine sau ƛƴŘƛŎŀǚƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ Ǔƛ, prin urmare, 
denumirea de origine sau ƛƴŘƛŎŀǚƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ este ǇǊƻǘŜƧŀǘŇ; sau 

ÅŀƴǳƭŀǘŇ. 

2)   CŇǊŇ a aduce atingere articolului 101 alineatul (2), o ƳŀǊŎŇ, dintre cele ƳŜƴǚƛƻƴŀǘŜ la alineatul 
(1) din prezentul articol, pentru care a fost ŘŜǇǳǎŇ o cerere, care a fost ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ sau care este 
ŎƻƴǎŀŎǊŀǘŇ prin utilizare de ōǳƴŇ ŎǊŜŘƛƴǚŇ, ŘŀŎŇ ŀŎŜŀǎǘŇ posibilitate este ǇǊŜǾŇȊǳǘŇ de dreptul în 
domeniu, pe teritoriul  Uniunii, fie anterior datei ƻōǚƛƴŜǊƛƛ ǇǊƻǘŜŎǚƛŜƛ denumirii de origine sau a 
ƛƴŘƛŎŀǚƛŜƛ geografice în ǚŀǊŀ de origine, fie anterior datei de 1 ianuarie 1996, poate fi ǳǘƛƭƛȊŀǘŇ în 
continuare Ǔƛ poate fi ǊŜƞƴƴƻƛǘŇ în pofida ǇǊƻǘŜŎǚƛŜƛ denumirii de origine sau a ƛƴŘƛŎŀǚƛŜƛ geografice, 
cu ŎƻƴŘƛǚƛŀ ǎŇ nu existe motive de anulare sau revocare a ƳŇǊŎƛƛ, ǇǊŜǾŇȊǳǘŜ de Directiva 
2008/95/CE a Parlamentului European Ǔƛ a Consiliului (31) sau de Regulamentul (CE) nr. 207/2009 al 
Consiliului (32). 

În astfel de cazuri, este ǇŜǊƳƛǎŇ utilizarea denumirii de origine sau a ƛƴŘƛŎŀǚƛŜƛ geografice ŀƭŇǘǳǊƛ de 
ƳŇǊŎƛƭŜ relevante. 
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX:32013R1308&qid=1504077409951


ÅPana in anul 2019, mai multe produse sunt in atentia MADR pentru finalizarea 
documentatiei conform Regulamentului european nr. 1151/2012 si a legislatiei nationale 
corespunzatoare acesteia, dintre care : Telemea de Vaideeni, judet Valcea, Branza de 
burduf de Bran, Gem de rabarba, Branza de Gulianca, Salata deltaica cu icre de stiuca, 
Virsli de Hunedoara, Paine de Pecica, Salam de Nadlac, Salinate de Turda, Usturoi de 
Copalau, Ceapa de Pericei, Sunca ardeleneasca, Varza de Toboliu, Bere nemteana, 
Cobza cu pastrav afumat de Valea Putnei, Covrigul muscelean, Prune afumate de 
Samburesti, Carnati oltenesti, Mere de Voinesti, etc. 
 
In prezent, Romania are inregistrate ca indicatii geografice trei produse alimentare la 
nivel UE: Magiunul de prune de Topoloveni (IGP), Salamul de Sibiu (IGP), Novac afumat 
din Tara Barsei (IGP), si una ca denumire de origine protejata - Telemea de Ibanesti 
(DOP), o alta a fost publicata si anume Scrumbia de Dunare afumata (IGP), iar alte 
produse se afla in analiza la Bruxelles respectiv Carnati de Plescoi ((IGP), Cascaval de 
Saveni (IGP), Salata de icre de stiuca de Tulcea (IGP), Telemea de Sibiu (IGP), Magiun de 
Prune Topoloveni. Indicatii geografice protejate pentru bauturi spirtoase: Vinars 
Tarnave, Vinars Segarcea, Vinars Murfatlar, Vinars Vaslui, Vinars Vrancea, Palinca, Horinca 
de Camarzana, Tuica Zetea de Mediesu Aurit, נǳƛŎŇ de Valea Milcovului, נǳƛŎŇ de .ǳȊŇǳ, 
 ,ŀ, IƻǊƛƴŎŇ de aŀǊŀƳǳǊŜǒסǳƛŎŇ !ǊŘŜƭŜƴŜŀǎŎŇ de .ƛǎǘǊƛנ ,ǳƛŎŇ de ½ŀƭŇǳנ ,ǳƛŎŇ de !ǊƎŜǒנ
IƻǊƛƴŎŇ de /ŇƳŃǊȊŀƴŀ, IƻǊƛƴŎŇ de Seini, IƻǊƛƴŎŇ de Chioar, IƻǊƛƴŎŇ de [ŇǇǳǒ, ¢ǳǊס de 
hŀǒ, ¢ǳǊס de aŀǊŀƳǳǊŜǒ si vinuri: Cotnari, Dealu Mare, Dealu Bujorului, Dealurile 
Olteniei, Dealurile Munteniei, Dragasani, Dealurile Transilvaniei, Husi, etc. 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 

 
 
 
fabricat de SONIMPEX SERV COM SRL. a fost înregistrat la 8 aprilie 2011 ca 
LƴŘƛŎŀסƛŜ DŜƻƎǊŀŦƛŎŇ tǊƻǘŜƧŀǘŇ (I.G.P.) la nivel UE 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 

 
 
fabricat de membrii grupului aplicant !ǎƻŎƛŀסƛŀ tǊƻŘǳŎŇǘƻǊƛƭƻǊ de Salam 
de Sibiu (APSS) - SC SALSI SA ς Sinaia, jud. Prahova; SC H&E REINERT SRL ς 
Feldioara, jud. .ǊŀǓƻǾ; SC ALDIS SRL ς /ŇƭŇǊŀǓƛ, jud. /ŇƭŇǊŀǓƛ; SC AGRICOLA 
Lb¢9wb!¤Lhb![ {!Σ .ŀŎŇǳ, jud. .ŀŎŇǳ; SC SCANDIA ROMÂNIA SA ς Sibiu, 
jud. Sibiu, a fost înregistrat la 19 februarie 2016, ca LƴŘƛŎŀסƛŜ DŜƻƎǊŀŦƛŎŇ 
tǊƻǘŜƧŀǘŇ (I.G.P.) la nivel UE 
 



 

 

 

 

 

 

 

ŦŀōǊƛŎŀǘŇ de S.C. MIRDATOD PROD S.R.L. ƳŜƳōǊŇ al grupului aplicant !{h/L!¤L! 
t9b¢w¦ twhah±!w9! twh5¦{9[hw ¢w!5L¤Lhb![9 59 t9 ±![9! D¦wDIL¦[¦LΣ 
comuna LōŇƴŜǓǘƛ, sat LōŇƴŜǓǘƛ, nr. 273, ƧǳŘŜǚǳƭ aǳǊŜǓΣ ŀ fost ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŀǘŇ la 15 martie 
2016, ca Denumire de Origine tǊƻǘŜƧŀǘŇ (D.O.P.) la nivel UE 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 



 

 

 

 

 

 

fabricat de S.C. DORIPESCO PROD S.R.L. ƳŜƳōǊŇ al grupului aplicant 
!{h/L!נL! 5hwLt9{/hΣ comuna IŇƭŎƘƛǳ, ƧǳŘŜסǳƭ .ǊŀǒƻǾ, strada Bisericii, nr. 
224, a fost înregistrat în 06 aprilie 2017, ca LƴŘƛŎŀǚƛŜ DŜƻƎǊŀŦƛŎŇ tǊƻǘŜƧŀǘŇ 
(I.G.P.) la nivel UE 

 

 

 

 

 
 

 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 



 

 

 

ÅRolul IG  

Åsunt importante pentru ǇǊƻŘǳŎŇǘƻǊƛ ς atât pentru Ǉƛŀǚŀ ƛƴǘŜǊƴŇ, cât Ǔƛ pentru export 

Å sunt importante pentru consumatori ς care ƻōǚƛƴ astfel o ƎŀǊŀƴǚƛŜ a ŎŀƭƛǘŇǚƛƛ, a modului de ŦŀōǊƛŎŀǚƛŜ 

Å identitatea ƴŀǚƛƻƴŀƭŇ poate fi ŜȄǇǊƛƳŀǘŇ prin aceste IG-uri 

Å9ȄƛǎǘŇ trei ƳŜƴǚƛǳƴƛ care ŀǘŜǎǘŇ ǘǊŀŘƛǚƛƛƭŜ Ǔƛ ŎŀƭƛǘŇǚƛƭŜ specifice ale produselor alimentare Ǔƛ agricole, ale vinurilor, 
ōŇǳǘǳǊƛƭƻǊ spirtoase Ǔƛ ale vinurilor aromatizate produse în UE sau în alte ǚŇǊƛ. 5ƻǳŇ dintre acestea, denumirea de 
origine si ƛƴŘƛŎŀǚƛŀ ƎŜƻƎǊŀŦƛŎŇ au o ƭŜƎŇǘǳǊŇ anume cu o regiune de unde provine produsul, în timp ce a treia ς 
ƳŜƴǚƛǳƴŜŀ ǘǊŀŘƛǚƛƻƴŀƭŇ ƎŀǊŀƴǘŀǘŇ scoate în ŜǾƛŘŜƴǚŇ un proces de ǇǊƻŘǳŎǚƛŜ a unui produs ǘǊŀŘƛǚƛƻƴŀƭ  

Å5ŀǘƻǊƛǘŇ acestor ƳŜƴǚƛǳƴƛ, consumatorii pot ǎŇ ǊŜŎǳƴƻŀǎŎŇ ǳǓƻǊ aceste produse ce le ŀǎƛƎǳǊŇ o ŀƴǳƳƛǘŇ calitate, 
autenticitate.  

ÅIG-urile ǊŜǇǊŜȊƛƴǘŇ nu numai un instrument de comercializare util atât la nivel ƴŀǚƛƻƴŀƭŜ, UE, ƛƴǘŜǊƴŀǚƛƻƴŀƭ, dar 
ŀǎƛƎǳǊŇ de asemenea o ǇǊƻǘŜŎǚƛŜ ƧǳǊƛŘƛŎŇ împotriva ƻǊƛŎŇǊŜƛ ǳǘƛƭƛȊŇǊƛ abuzive, ƛƳƛǘŀǚƛƛ  

 

 

 
 

 
 
 



 

 

 

 

MARCI SI SEMNE DE INALTA VALOARE 
SIMBOLICA  

 
 
 
 



 

ÅReglementare ƴŀǚƛƻƴŀƭŇ: 

 

Åart. 5 Legea 84/1998 ς ά(1) Sunt refuzate la înregistrare sau pot fi declarate nule ŘŀŎŇ sunt înregistrate, pentru 
ǳǊƳŇǘƻŀǊŜƭŜ motive absolute: 

 

Åj)ƳŇǊŎƛƭŜ care Ŏƻƴץƛƴ, ŦŇǊŇ ŎƻƴǎƛƳץŇƳŃƴǘǳƭ titularului , imaginea sau numele patronimic al unei persoane care se 
ōǳŎǳǊŇ de renume în România; 

Åk)ƳŇǊŎƛƭŜ care cuprind, ŦŇǊŇ ŀǳǘƻǊƛȊŀץƛŀ organelor competente, reproduceri sau ƛƳƛǘŀץƛƛ de steme, drapele, 
embleme de stat, însemne, sigilii oficiale de control ǒƛ ƎŀǊŀƴץƛŜ, blazoane, ŀǇŀǊץƛƴŃƴŘ ץŇǊƛƭƻǊ Uniunii ǒƛ care ƛƴǘǊŇ 
sub ƛƴŎƛŘŜƴץŀ art. 6 ter din /ƻƴǾŜƴץƛŀ de la Paris; 

Ål)ƳŇǊŎƛƭŜ care cuprind, ŦŇǊŇ ŀǳǘƻǊƛȊŀץƛŀ organelor competente, reproduceri sau ƛƳƛǘŀץƛƛ de steme, drapele, alte 
embleme, sigle, ƛƴƛץƛŀƭŜ sau denumiri care ƛƴǘǊŇ sub ƛƴŎƛŘŜƴץŀ art. 6 ter din /ƻƴǾŜƴץƛŀ de la Paris ǒƛ care ŀǇŀǊץƛƴ 
ƻǊƎŀƴƛȊŀץƛƛƭƻǊ ƛƴǘŜǊƴŀץƛƻƴŀƭŜ interguvernamentale din care fac parte una sau mai multe ץŇǊƛ ale Uniunii; 

Åm)ƳŇǊŎƛƭŜ care Ŏƻƴץƛƴ semne cu ƞƴŀƭǘŇ valoare ǎƛƳōƻƭƛŎŇ, în special un simbol religios; 

Ån)ƳŇǊŎƛƭŜ care Ŏƻƴץƛƴ, ŦŇǊŇ ŀǳǘƻǊƛȊŀץƛŀ organelor competente, ecusoane, embleme, blazoane, semne heraldice, 
altele decât cele avute în vedere de art. 6 ter din /ƻƴǾŜƴץƛŀ de la Paris. 

 
 

 
 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 

 
 
 

Protejarea patrimoniului cultural national 



 
- Legea 182/2000 privind protejarea patrimoniului cultural ƴŀסƛƻƴŀƭ mobil, republicata 

 

ÅPatrimoniul cultural ƴŀסƛƻƴŀƭ mobil este ŀƭŎŇǘǳƛǘ din bunuri cu valoare ƛǎǘƻǊƛŎŇ, ŀǊƘŜƻƭƻƎƛŎŇ, ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǊŇ, ŜǘƴƻƎǊŀŦƛŎŇ, 
ŀǊǘƛǎǘƛŎŇ, ǒǘƛƛƴסƛŦƛŎŇ ǒƛ ǘŜƘƴƛŎŇ, ƭƛǘŜǊŀǊŇ, ŎƛƴŜƳŀǘƻƎǊŀŦƛŎŇ, ƴǳƳƛǎƳŀǘƛŎŇ, ŦƛƭŀǘŜƭƛŎŇ, ƘŜǊŀƭŘƛŎŇ, ōƛōƭƛƻŦƛƭŇ, ŎŀǊǘƻƎǊŀŦƛŎŇ ǒƛ ŜǇƛƎǊŀŦƛŎŇ, 
reprezentând ƳŇǊǘǳǊƛƛ materiale ale ŜǾƻƭǳסƛŜƛ mediului natural ǒƛ ale ǊŜƭŀסƛƛƭƻǊ omului cu acesta, ale ǇƻǘŜƴסƛŀƭǳƭǳƛ creator uman 
ǒƛ ale ŎƻƴǘǊƛōǳסƛŜƛ ǊƻƳŃƴŜǒǘƛ, precum ǒƛ a ƳƛƴƻǊƛǘŇסƛƭƻǊ ƴŀסƛƻƴŀƭŜ la ŎƛǾƛƭƛȊŀסƛŀ ǳƴƛǾŜǊǎŀƭŇ. 

Å(2)Bunurile care ŀƭŎŇǘǳƛŜǎŎ patrimoniul cultural ƴŀסƛƻƴŀƭ mobil sunt: 

Å1.bunuri arheologice ǒƛ istorico-documentare, precum: 

Åa)descoperirile arheologice terestre ǒƛ subacvatice, unelte, ŎŜǊŀƳƛŎŇ, ƛƴǎŎǊƛǇסƛƛ, monede, sigilii, bijuterii, piese de 
ǾŜǎǘƛƳŜƴǘŀסƛŜ ǒƛ ƘŀǊƴŀǒŀƳŜƴǘ, arme, însemne funerare, cu ŜȄŎŜǇסƛŀ ŜǒŀƴǘƛƻŀƴŜƭƻǊ de materiale de ŎƻƴǎǘǊǳŎסƛŜ, materiale din 
situri, care constituie probe arheologice pentru analize de specialitate; 

Åb)elemente provenite din dezmembrarea monumentelor istorice; 

Åc)ƳŇǊǘǳǊƛƛ materiale ǒƛ documentare privind istoria ǇƻƭƛǘƛŎŇ, ŜŎƻƴƻƳƛŎŇ, ǎƻŎƛŀƭŇ, ƳƛƭƛǘŀǊŇ, ǊŜƭƛƎƛƻŀǎŇ, ǒǘƛƛƴסƛŦƛŎŇ, ŀǊǘƛǎǘƛŎŇ, 
ǎǇƻǊǘƛǾŇ sau din alte domenii; 

Åd)manuscrise, incunabule, ŎŇǊסƛ rare ǒƛ ŎŇǊסƛ vechi, ŎŇǊסƛ cu valoare ōƛōƭƛƻŦƛƭŇ; 

Åe)documente ǒƛ ǘƛǇŇǊƛǘǳǊƛ de interes social: documente de ŀǊƘƛǾŇ, ƘŇǊסƛ ǒƛ alte materiale cartografice; 

Åf)obiecte cu valoare ƳŜƳƻǊƛŀƭƛǎǘƛŎŇ; 

Åg)obiecte ǒƛ documente cu valoare ƴǳƳƛǎƳŀǘƛŎŇ, ŦƛƭŀǘŜƭƛŎŇ, ƘŜǊŀƭŘƛŎŇ: monede, ponduri, ŘŜŎƻǊŀסƛƛ, insigne, sigilii, brevete, 
ƳŇǊŎƛ ǇƻǒǘŀƭŜ, drapele ǒƛ stindarde; 

 



 

Åh)piese epigrafice; 

Åi)fotografii, ŎƭƛǒŜŜ fotografice, filme, ƞƴǊŜƎƛǎǘǊŇǊƛ audio ǒƛ video; 

Åj)instrumente muzicale; 

Åk)uniforme militare ǒƛ accesorii ale acestora; 

Ål)obiecte cu valoare ǘŜƘƴƛŎŇ; 

 

Å2.bunuri cu ǎŜƳƴƛŦƛŎŀסƛŜ ŀǊǘƛǎǘƛŎŇ, precum: 

Åa)opere de ŀǊǘŇ ǇƭŀǎǘƛŎŇ: ǇƛŎǘǳǊŇ, ǎŎǳƭǇǘǳǊŇ, ƎǊŀŦƛŎŇ, desen, ƎǊŀǾǳǊŇ, fotografie ǒƛ altele; 

Åb)opere de ŀǊǘŇ ŘŜŎƻǊŀǘƛǾŇ ǒƛ ŀǇƭƛŎŀǘŇ din ǎǘƛŎƭŇ, ŎŜǊŀƳƛŎŇ, metal, lemn, textile ǒƛ alte materiale, podoabe; 

Åc)obiecte de cult: icoane, broderii, ƻǊŦŜǾǊŇǊƛŜ, mobilier ǒƛ altele; 

Åd)proiecte ǒƛ prototipuri de design; 

Åe)materiale primare ale filmelor artistice, documentare ǒƛ de ŀƴƛƳŀסƛŜ; 

Åf)monumente de for public, componente artistice expuse în aer liber; 
 



 

Å3.bunuri cu ǎŜƳƴƛŦƛŎŀסƛŜ ŜǘƴƻƎǊŀŦƛŎŇ, precum: 

Åa)unelte, obiecte de uz casnic ǒƛ ƎƻǎǇƻŘŇǊŜǎŎ; 

Åb)piese de mobilier; 

Åc)ŎŜǊŀƳƛŎŇ; 

Åd)textile, piese de port, ǇƛŜƭŇǊƛŜ; 

Åe)alte obiecte din metal, lemn, os, ǇƛŀǘǊŇ, ǎǘƛŎƭŇ; 

Åf)obiecte de cult; 

Åg)podoabe; 

Åh)ansambluri de obiecte etnografice; 

Åi)monumente din muzeele etnografice în aer liber; 
 



 
 

4.bunuri de ƛƳǇƻǊǘŀƴסŇ ǒǘƛƛƴסƛŦƛŎŇ, precum: 
 

a)specimene rare ǒƛ ŎƻƭŜŎסƛƛ de zoologie, ōƻǘŀƴƛŎŇ, mineralogie ǒƛ anatomie; 

b)trofee de vânat; 

5.bunuri de ƛƳǇƻǊǘŀƴסŇ ǘŜƘƴƛŎŇ, precum:a)ŎǊŜŀסƛƛ tehnice unicat; 

b)ǊŀǊƛǘŇסƛ, indiferent de ƳŀǊŎŇ; 

c)prototipurile aparatelor, dispozitivelor ǒƛ ƳŀǒƛƴƛƭƻǊ din ŎǊŜŀסƛŀ ŎǳǊŜƴǘŇ; 

d)ŎǊŜŀסƛƛ tehnice cu valoare ƳŜƳƻǊƛŀƭŇ; 

e)ǊŜŀƭƛȊŇǊƛ ale tehnicii populare; 

f)ƳŀǘǊƛסŜ de compact-discuri, de CD-ROM, de DVD ǒƛ altele asemenea. 

 

 
 
 
 
 
 



 
 Clasarea are ca efect înscrierea bunurilor culturale mobile în Inventarul patrimoniului cultural ƴŀסƛƻƴŀƭ mobil, în una 

dintre cele ŘƻǳŇ categorii, tezaur sau fond. 

 

Inventarul patrimoniului cultural ƴŀסƛƻƴŀƭ mobil clasat, întocmit pe baza ordinelor privind bunurile culturale mobile 

clasate, centralizarea, ŜǾƛŘŜƴסŀ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛȊŀǘŇ ǒƛ administrarea documentelor care au stat la baza întocmirii acestuia se 

ŜŦŜŎǘǳŜŀȊŇ de Institutul bŀסƛƻƴŀƭ al Patrimoniului. 

 

Copiile, mulajele, tirajele postume ǒƛ facsimilele executate de pe bunuri culturale mobile clasate trebuie ǎŇ fie marcate 
vizibil pentru a nu fi confundate cu originalul; ele vor purta ƳŜƴסƛǳƴŜŀ copie, facsimil, tiraj postum, numele autorului ǒƛ 
anul în care au fost realizate, precum ǒƛ specificarea ŎƻƭŜŎסƛŜƛ în care se ŀŦƭŇ originalul. 
 
aŜƴסƛǳƴƛƭŜ ǇǊŜǾŇȊǳǘŜ la alin. (1) sunt obligatorii, indiferent de anul în care au fost realizate copiile, mulajele, tirajele 
postume ǒƛ facsimilele ǒƛ ori de câte ori acestea sunt aduse la ŎǳƴƻǒǘƛƴסŇ publicului. 

 



 
 Copiile, mulajele, tirajele postume ǒƛ facsimilele de pe bunuri culturale mobile clasate, aflate în proprietate ǇǳōƭƛŎŇ, 

pot fi executate numai cu acordul scris al titularului dreptului de administrare, în conformitate cu normele avizate 
de Comisia bŀסƛƻƴŀƭŇ a Muzeelor ǒƛ /ƻƭŜŎסƛƛƭƻǊ. 
 
Copiile, mulajele, tirajele postume ǒƛ facsimilele de pe bunuri culturale mobile clasate, aflate în proprietatea 
persoanelor fizice sau juridice de drept privat, pot fi executate numai cu acordul scris al proprietarului, în 
conformitate cu normele avizate de Comisia bŀסƛƻƴŀƭŇ a Muzeelor ǒƛ /ƻƭŜŎסƛƛƭƻǊ. 
 
Reproducerea bunurilor culturale mobile clasate prin mijloace foto, video sau numerice se face cu acordul scris al 
titularului dreptului de administrare sau al proprietarului bunului reprodus, ŘǳǇŇ caz. 
 
Persoanele care ŜȄŜŎǳǘŇ copii, mulaje, tiraje postume ǒƛ facsimile de pe bunuri culturale mobile clasate sunt 
obligate ǎŇ utilizeze tehnici adecvate ǒƛ ǎŇ ia ƳŇǎǳǊƛƭŜ necesare pentru a nu fi afectate, imediat sau în timp, 
integritatea ǒƛ calitatea originalelor. 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 



 
 


